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I. Bindegilder.

BEND'-GILD' maatte den løse sig ved,

som var bundet med Ærebaand og Bindebrev", der blev benyttet som en morsom og  uskyldig Spøg blandt de unge Karle og Piger. 
Paa Tamperdage og Fødselsdage maatte de tage sig i Agt, thi da kunde den, som troskyldigt tog et Bindebrev i sin Haand, blive bundet. Karlen eller Pigen kunde kun fri sig for Baandet enten ved at løse alle Knuder og Gaader, som Bindebrevet inde​holdt, eller ogsaa ved at gøre et Gilde. Den, man agtede at binde, skulde narres til at tage Bindebrevet. Han eller hun maatte tage det frivilligt, og der krævedes megen Snildhed og Omtanke af begge Parter. Bindebrevet, dets Udseende og Indhold,. Gaader og Rim, den ligefremme Mening og den dulgte, gav i lang Tid Stof til Samtale mellemunge og gamle, Slægt og Venner.

Til Bindegildet blev indbudt Slægt og Venner paa begge Sider. Man gjorde sig tilgode med, hvad Huset formaaede at yde, og de unge fik Lov til at træde en Dans.

Hos Benned Haahr paa Hejbøl i Lønne Sogn gemmes et Bindebrev fra 1827, skrevet til Martin Pedersen Haahr i Houstrup. Det er et smukt Stykke Papir, 40x32 cm. Omkring Skiven i Midten, 21 cm i Tværmaal, hvorpaa selve Brevet er skrevet, er draget fire Cirkler, og i de tre Bælter mellem Cirk​lerne er Papiret gennembrudt, saa der ses Egere, Hjul og Buer. I hvert Hjørne er der større og min​dre Hjul og en Engel, som blæser i en Basun. Alt er smukt og regelmæssigt udført, og der er anvendt smukke gule, brune og grønne Farver.

Bindebrevet lyder saaledes:

En Ærebaand til Ungkarl Martin Pedersen Haahr

i Houstrup.

Jeg vaagnede i Morges saa tidlig op og som sædvanlig tog Klæder paa min Krop. Jeg tænkte ved mig selv, hvad mon det betyder, at al Ting er saa lystigt og saa dejligt sig fryder. Da tog jeg i Hænde Almanakken ret snart, og Tamperdag fandt jeg rigtig med en Fart. 

Det randt mig straks i Sinde, at jeg dig vilde binde. Derfor du nogle Ord tilstilles af Bibelens rene Lære; kan du mig dem forklare, skal du ej bunden være: Hvo vare det, som paa Bjerget stod med Længsel at beskue den Ting, han dog ej kunde faa for Vantros Pil og Bue? Kan du vel sige mig, hvorfor at David ej maatte bygge et Hus for Herrens Pagtes Ark og Cerobimens Skygge? 

Der var en Mand saa vel bekendt, i Skriften vi befinder, en Pig i Honning dypped han, derved han sig forsynder, fordi han tog det i sin Mund, og derom Lod blev kastet imellem Faderen og Søn, og Sønnen blev  antastet, at han som skyldig skulde dø, men Folket hannem frelste; han vundet havde Sejer stor, derfor de hannem elskte. Han roste af den Honning-Slik, hans Øjne de blev klare. Han vidste ikke, at der var for ham saa stor en Fare. Nu har jeg ikke længre Tid til saadant Værk at lave. Sig mig, hvad er den bedste Skat, et Menneske kan have ? Nu er du vistnok bundet, det kan du vel forstaa? Jeg tænker, du med Ære snart løser dig derfraa. 

Længe at leve og lide vel 

ønsker jeg dig til Liv og Sjæl 

tillige med din Ven, den kære, 

i Velstand, i Fryd og i Ære. 

Hymens Lænker eder binder, 

eders Liv som Bækken rinder. 

Mer at ønske jeg ej ved. 

Lønnestak, den 7. Marts 1827.

Ane Mettea Jepsdatter.

Kilde Vestjyske skildringer af Torben Klinting 






